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INDIAN SIGN LANGUAGE RESEARCH AND TRAINING CENTER Department of 

Empowerment of Person with Disabilities 

Under Ministry of Social Justice and Empowerment, Govt. of India New Delhi-20 

Examination:  Final Examination November 2023 

Diploma in Teaching Indian Sign Language (DTISL) 

 Course: DTISL                              Time: 2 Hours 

Title of the Paper & Code: Title of the Paper & Code: Interpretations - Principle, Practices and Ethics 

(DTISL T-4)                             व्माख्माएॉ - ससदधाॊत, व्मवहाय औय नैततकता (DTISL T-4)  

                                                                                     Max Marks: 60 

ISL Translation Link: 

https://drive.google.com/drive/folders/1TkOs_cqpmqrnge0OWHJUJsZ-

zRaxXMBR?usp=sharing  

 

Part A: Objective Type Questions                                                                    (15×1=15) 
 

Mark True or False  

सही मा गरत चिह्ननत कयें | 
1. Accessibility is helpful to all. (True/False) 

  सुगम्मता सबी के सरए सहामक है। 
 

2. Hearing Interpreter can work with Deaf interpreter if need arises. (True/False) 

  आवश्मकता होने ऩय श्रवण दबुाषषमा फचधय दबुाषषमा के साथ काभ कय सकता है। (सही / गरत) 
 

3. Deaf person can be an interpreter. (True/False) 

    फचधय व्मह्तत दबुाषषमा हो सकता है।(सही / गरत) 
 

4. Language interpretation is a professional work. (True/False) 

    बाषा व्माख्मा एक व्मावसातमक कामय है । (सही / गरत) 
 

5. Sign Language Interpreters (hearing) are aware of deaf culture. (True/False) 

    साॊकेततक बाषा दबुाषषमा (श्रवण) फचधय सॊस्कृतत को जानता है ।(सही / गरत) 
 

6. Interpreter should give priority to the need of the consumer. (True/False) 

  दबुाषषमा को उऩबोतता की आवश्मकता को प्राथसभकता देनी िाहहए | (सही / गरत) 
 

7. CODA and SODA living in deaf culture and hearing culture. (True/False) 

    CODA औय SODA फचधय सॊस्कृतत औय श्रवण सॊस्कृतत भें यह यहे हैं। (सही / गरत) 
 

8. Interpreter should be punctual for the assignment. (True/False) 

    दबुाषषमा को असाइनभेंट के सरए सभम का ऩाफॊद होना िाहहए।(सही / गरत) 
 

9. Attention is not essential for interpreter during the interpreting. (True/False) 

     व्माख्मा कयत ेसभम दबुाषषमा के सरए ध्मान आवश्मक नहीॊ है।(सही / गरत) 

https://drive.google.com/drive/folders/1TkOs_cqpmqrnge0OWHJUJsZ-zRaxXMBR?usp=sharing
https://drive.google.com/drive/folders/1TkOs_cqpmqrnge0OWHJUJsZ-zRaxXMBR?usp=sharing


2 
 

 

10. Context is more important in Sign language Interpretation. (True/False) 

     साॊकेततक बाषा व्माख्मा भें सॊदबय अचधक भहत्वऩूणय है।(सही / गरत) 
 

11. Interpreters should be honest in profession. (True/False) 

     दबुाषषमों को अऩने ऩेश ेभें ईभानदाय होना िाहहए।(सही / गरत) 
 

12. Interpreters should promote and protect the deaf rights. (True/False) 

     दबुाषषमों को फचधय अचधकायों को फढावा देना औय उनकी यऺा कयनी िाहहए।(सही / गरत) 
 

13. Specialization in Sign Language interpreting provides more job opportunities. (True/False) 

     साॊकेततक बाषा इॊटयप्रेहटॊग भें षवशषेऻता नौकयी के अचधक अवसय प्रदान कयती है।(सही / गरत) 
 

14. Sign Language Interpreter Association does not focus on quality and improvement. (True/False) 

      साइन रैंग्वेज इॊटयप्रेटय एसोससएशन गुणवत्ता औय सुधाय ऩय ध्मान कें हित नहीॊ कयता है।(सही / गरत) 
 

15. Machine translation is better than human interpretation. 

      भशीनी अनुवाद भानवीम व्माख्मा से फेहतय है।(सही / गरत) 
 
 

Part B: Multiple Choice Questions भाग बी: बहुविकल्पीय प्रश्न       (35×1=35) 

 

16- A major development in Machine Translation happened in the  

A)  1900 B) 1990 C) 2000 D) 2023 

     भशीनी अनुवाद  भें ….. एक फडा षवकास हुआ | 
A)  1900 B) 1990 C) 2000 D) 2023 

 

17 .............involves intercultural issues. 

a) Translation b) interpretation c) both of these d) none of these 

   ............. इसभें अॊतय साॊस्कृततक भुददे शासभर हैं। 
a) अनुवाद    b) व्माख्मा   c) मे दोनों    d) इनभें स ेकोई नहीॊ 
 

18. Interpreter should avoid using interpreted information for 

(a) Personal benefit 

(b) Monetary 

(c) Professional gain 

(d) All of these 

   दबुाषषमा को व्माख्मा की गई जानकायी का उऩमोग.........के सरए कयने से फिना िाहहए | 

(ए) व्मह्ततगत राब 

(फी) भौहिक 

(सी) व्मावसातमक राब 

(डी) मे सबी 
 

19. Accessibility should be available at ............. 
A) Bank B) Transport  C) Court- Police  D) All 
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    सुगम्मता ...... ऩय उऩरब्ध होनी िाहहए। 
ए) फैंक  फी) ऩरयवहन  सी) न्मामारम-ऩुसरस  डी) सबी 
 

20. Types of Accessibility ............. 
A)  Sign Language Interpreter  B) Close captioning C) Pictures   D) All 

     सुगम्मता के प्रकाय ............. 
ए) साॊकेततक बाषा दबुाषषमा फी) असबन्न अनुशीषयक सी) चित्र डी) सबी  

 

21. Full Form of CODA 

A) Computer of  Distribution Assignment   B) Child of Deaf Adult   

C) Context delivery architecture   D) Conditional On Demand Assistance 

     CODAका पुर पॉभय 
ए) कॊ प्मूटय असाइनभेंट का षवतयण फी) फचधय वमस्क का फच्िा  

सी) सॊदबय षवतयण वास्तु करा   डी) सशतय ऑन डडभाॊड सहामता 
  

22. Full Form of ISLIA  

A)  Indian Sign Language Interpreters Association B) Indian Sign Language Interpreter Agency  

 

C) Indo Sign Language   Interpreting Association D) Indian Spoken Language Interpreting Association. 

     ISLIA का ऩूया नाभ 

ए) बायतीम साॊकेततक बाषा दबुाषषमा सॊघ फी) बायतीम साॊकेततक बाषा दबुाषषमा एजेंसी 
सी) इॊडो साइन रैंग्वेज इॊटयप्रेहटॊग एसोससएशन डी) इॊडडमन स्ऩोकन रैंग्वेज इॊटयप्रेहटॊग एसोससएशन 

 

23. National Interpreter association always work with ............. 
A) National Deaf Association                               B) World Sign Language Interpreter Association  

C) State Level Interpreter Association          C) All 

     याष्ट्रीम दबुाषषमा सॊघ सदैव .............के साथ काभ कयते है 

ए) याष्ट्रीम फचधय सॊघ    फी) षवश्व साॊकेततक बाषा दबुाषषमा सॊघ 

सी) याज्म स्तयीम दबुाषषमा सॊघ डी) सबी 
 

24. Association promotes ............. 
A) Code of Ethics    B) Guidelines C) Forum for discussion of issues D) All 

      एसोससएशन ............. को फढावा देते है 

ए) आिाय सॊहहता फी) हदशातनदेश  सी) भुददों ऩय ििाय के सरए भॊि  डी) सबी 
 

25. The concept of ASLI ............. 
A) Interpreting Service for deaf     B) To improve the quality of Deaf Education  

C) To make accessibility for Deaf by Sign Language  D) All 

     एएसएरआई की अवधायणा ............. 
ए) फचधयों के सरए व्माख्मा सेवा           फी) फचधय सशऺा की गुणवत्ता भें सुधाय कयना 
सी) फचधयों के सरए साॊकेततक बाषा दवाया ऩहुॊि फनाना   डी) सबी 
 

26. CODAs live in  
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A) Deaf Culture  B) Hearing Culture C) Both  D) None 

     CODAs यहत ेहै 
ए)  फचधय सॊस्कृतत        फी)श्रवण सॊस्कृतत     सी) दोनों      डी) कोई नहीॊ 
 

27. RCI was set-up in --- 

A)  2015 B) 2000 C) 1986 D) 2011 

     आयसीआई  की  स्थाऩना ............. भें की गई थी 
ए) 2015  फी) 2000  सी) 1986  डी) 2011 

 

28. Minimum points required for CRR renewal...  

A) 50  B) 100  C) 10  D) None 

     सीआयआय प्रभाणऩत्र नवीनीकयण के सरए न्मूनतभ अॊक आवश्मक हैं... 
ए) 50   फी) 100  सी) 10  डी) कोईनहीॊ 
 

29. CRR certificate valid for -------- 

A) 5Yr. B) 2Yr. C) 1Yr. D) Life time.  

     सीआयआय प्रभाण ऩत्र -------- के सरए भान्म है 

ए) 5 वषय.  फी) 2 वषय सी) 1 वषय.  डी) जीवनकार. 
 

30. SL interpreter should be assigned for ............. if it includes deaf participants. 

A) Meeting  B) Video-conferencing  C) Workshop   D) All 

     एसएर दबुाषषमा को ---- जगह फुरामा जाता है, महद वह फचधय सहबागी हो | 
ए) फैठक  फी) वीडडमो-कॉन्रें ससॊग  सी) कामयशारा  डी) सबी 
 

31. Simultaneous interpreting are performed  ............. 
A) Before the program B) Real-time C) after the program D) All 

     एक साथ व्माख्मा की जाती है ............. 
ए) प्रोग्राभ से ऩहरे   फी) वास्तषवक सभम सी) प्रोग्राभ के फाद डी) मे सबी 
 

32. Interpreters should avoid ............. during interpretation 

(A) Roviding counsel  (B) Providing advice         (C) Personal opinion      ( D) All of these 

दबुाषषमा को व्माख्मा के दौयान ............. से फिना िाहहए 

(ए) ऩयाभशय प्रदान कयना (फी) सराह प्रदान कयना (सी) व्मह्ततगत याम (डी) मे सबी 
 

33..The interpreter can only accept any assignment based on 

(A) Skill , knowledge 

(B) Skill , knowledge, language preference 

(C) Skill , knowledge, language preference and setting 

(D) Knowledge, language preference and setting 

दबुाषषमा केवर……….. के आधाय ऩय ही कोई असाइनभेंट स्वीकाय कय सकता है | 
(ए) कौशर, ऻान 

(फी) कौशर, ऻान, बाषा प्राथसभकता 
(सी) कौशर, ऻान, बाषा प्राथसभकता औय सेहटॊग 

(डी) ऻान, बाषा प्राथसभकता औय सेहटॊग 
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34. Interpreting is a .............process 

(A)  Continuous process (B) Highly complex process (C) Cognitively demanding process (D) All of these 

व्माख्मा कयना एक ............. प्रक्रिमा है 

(ए) सतत प्रक्रिमा (फी) अत्मचधक जहटर प्रक्रिमा (सी) सॊऻानात्भक रूऩ से भाॊग वारी प्रक्रिमा (डी) मे सबी 
 

 

35. Interpreter available only for  

A) Facilitate communication   B) Fund support C) Teach SL D) None 

    दबुाषषमा केवर के सरए उऩरब्ध है 

ए) सॊप्रेषण को सुगभ फनाने के सरए   फी) तनचध सहमोग  

सी) एसएर ससखाएॊ     डी) कोई नहीॊ 
 

36. The things needs to be avoid by the interpreter during the interpreting session 

(a) Using mobile phones 

(b)  Repeatedly referring to the notes 

(c)  Talking to friends 

(d)  All of these  

  व्माख्मा सत्र के दौयान दबुाषषमा को क्रकन फातों से फिना िाहहए 

ए) भोफाइर पोन का उऩमोग कयना 
फी) फाय-फाय नोट्स को देखना 
सी) दोस्तों स ेफात कयना 
डी) मे सबी 
 

37.  Code of Ethics of SL Interpreter  

A) Professional accountability                                     B) Non-discrimination  

C) Confidentiality      D) All 

     एसएर दबुाषषमा की आिाय सॊहहता 
ए) व्मावसातमक जवाफ देही  फी) गैय-बेदबाव सी) गोऩनीमता                    डी) सबी 
 

38.  Full form of RID 

A) Registry of Interpreters for the Deaf   B) Rajasthan Interpreter-Deaf’ 

C)  Russia Interpreter Directory    D) None  

     RID का ऩूणय रूऩ 

ए) फचधयों के सरए दबुाषषमों की ऩॊह्जका    फी) याजस्थान दबुाषषमा-फचधय' 

सी) रूस दबुाषषमा तनदेसशका     डी) कोई नहीॊ 
 

39. Interpreter should accurately represent.............before accepting any assignment 

(a) Certification 

(b) Educational background 

(c) Experience 

(d)   All of these 

 क्रकसी बी असाइनभेंट को स्वीकाय कयने से ऩहरे दबुाषषमा को ---- का सटीक प्रतततनचधत्व कयना िाहहए | 

ए) प्रभाणीकयण 

फी) शैक्षऺक ऩषृ्ट्ठबूसभ 
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सी) अनुबव 

डी) मे सबी 
 

40. The interpreter can decline the assignment  

(A) When not competent due to physical factor 

(B) When not competent due to mental factor  

(C) When not competent due to emotional factor  

(D) All of these 

 दबुाषषमा असाइनभेंट को अस्वीकाय कय सकता है 

ए) जफ शायीरयक कायण से सऺभ न हो 
फी) जफ भानससक कायण से सऺभ न हो 
सी) जफ बावनात्भक कायक के कायण सऺभ नहीॊ है 

डी) मे सबी 
 

41. Sign Language Interpreter Skills 

A) Well know each of the signs. B) Special observation.     C)  Sharp thinking D) All 

     साॊकेततक बाषा दबुाषषमा कौशर 

ए) प्रत्मेक सॊकेत को अच्छी तयह से जानें। फी) षवशषे अवरोकन. सी) तीव्र सोि   डी) सबी 
 

42. Interpreter can ............. 
A) Clear Interpret.         B) Provide information and support. 

C)  Promote and protect rights.         D) All 

     दबुाषषमा ............. कय सकता है 

ए) स्ऩष्ट्ट व्माख्मा.         फी) जानकायी औय सहामता प्रदान कयें। 
सी) अचधकायों को फढावा देना औय उनकी यऺा कयना।  डी) सबी 
 

43. Key of Contexts of interpreting 

A) Cognitive pragmatics    B) Social pragmatics 

C)  The message context   D) All 

     व्माख्मा के सन्दबों की कुॊ जी 
ए) सॊऻानात्भक व्मावहारयकता   फी) साभाह्जक व्मावहारयकता 
सी) सॊदेश सॊदबय    डी) सबी 
 

44.  Methods of interpreting 

A) Simultaneous interpreting     B) Consecutive Interpreting  

C) Relay interpreting   D) All 

    व्माख्मा कयने के तयीके 

ए) एक साथ व्माख्मा    फी) रगाताय व्माख्मा   सी) रयरे व्माख्मा  डी) सबी 
 

45. Type of Interpreting  

A) Conference  B) Court  C)  Escort  D) All 

    व्माख्मा का प्रकाय 

ए) सम्भेरन  फी) न्मामारम  सी) अनुयऺण  डी) सबी 
 

46. What the interpreter should do initially, when the team members doesn’t follow code of ethics. 
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(A) Discuss to the concern team member privately 

(B) Discuss to the concern team member publically 

(C) Raise complaint 

(D) None of these  

 जफ टीभ के सदस्म आिाय सॊहहता का ऩारन नहीॊ कयते हैं, तो दबुाषषमा को शुरू भें तमा कयना िाहहए। 
(ए) सॊफॊचधत टीभ के सदस्म से तनजी तौय ऩय ििाय कयें  
(फी) सॊफॊचधत टीभ के सदस्म से सावयजतनक रूऩ से ििाय कयें  
(सी) सशकामत उठाना 
(डी) इनभें स ेकोई नहीॊ 
 

47. Interpreter Skills 

A) Passionate                      B) Ethical              C) Knowledgeable           D) All 

   दबुाषषमा कौशर 

ए) बावुक                                फी) नैततक                    सी) जानकाय                 डी) सबी  

 

48. Cognitive process include ............. 
A) Thinking      B) Knowing          C) Remembering          D) All   

     सॊऻानात्भक प्रक्रिमा भें शासभर हैं……. 

ए) सोिना फी) जानना सी) माद यखना  डी) सफ कुछ 

 

49.Sign language interpreters provide accessibility to ............. 
 A) Hearing             B) Deaf      C) Both           D)None of these  

    साॊकेततक बाषा दबुाषषए…… तक ऩहुॊि प्रदान कयते हैं। 
ए) श्रवणजन         फी) फचधयजन   सी) दोनों      डी) इनभें स ेकोई नहीॊ 
 

50. VRS interpreting service is kind of ............. Interpreting.  

A) Telecom           B) Media       C) Legal         D) Educational  

   वीआयएस इॊटयप्रेहटॊग सेवा एक तयह से ............. इॊटयप्रेहटॊग है। 
ए) टेरीकॉभ फी) भीडडमा सी) कानूनी डी) शैक्षऺक 

 

Part C: Fill in the Blanks         (10×1=10) 

भाग सी: रिक्त स्थान भिें 
 

51. The words which sound same but have different meaning is called............. (homonyms/homophones) 

वे शब्द जो सुनने भें तो एक जैस ेरगते हैं ऩयन्त ुअथय सबन्न-सबन्न होते हैं, वे कहराते हैं... 
(सभानाथी/होभोफोन) 
 

52.   ............. is a form of written source (Translation/ Interpretation) 

    ............ सरखखत स्रोत का एक रूऩ है (अनुवाद/व्माख्मा) 
 

53. RCI Act passed in ............. (1995/1992). 

आयसीआई अचधतनमभ .............भें ऩारयत हुआ.   (1995/1992) 
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54. Interpreters deal .............with consumers and colleagues. (Honesty and Fairly/Lie and cleverly) 

      दबुाषषए उऩबोतताओॊ औय सहकसभयमों के साथ ............. व्मवहाय कयत ेहैं। (ईभानदायी औय  तनष्ट्ऩऺता 
स े/ झूठ औय ितुयाई से) 

 

55. The code of ethics is a set of ............. (Permission/ Rule) 

    आिाय सॊहहता .............का एक सभूह है. (अनुभतत/तनमभ) 
 

56. ............. is a word to word translation.( Literal translation/ Contextual translation) 

............. शब्द से शब्द अनुवाद है। (शाह्ब्दक अनुवाद/प्रासॊचगक अनुवाद) 
 

57. The words which have same spelling but have different meaning is called............. 
(homonyms/homophones) 

ह्जन शब्दों की वतयनी एक जैसी होती है रेक्रकन अथय अरग-अरग होत े हैं, उन्हें............. कहा जाता 
है।(सभानाथी/होभोफोन) 
 

58. Interpreter can interpret continuously for maximum  ……….minutes. (45 / 120) 

    दबुाषषमा व्माख्मा अचधकतभ …….सभनट तक कय सकता है। (45 / 120) 

 

59. Interpretations services used in place like hospitals, diagnostic centres and laboratories are called 

............. (Legal/Medical) 

 दबुाषषमा सेवाओॊ का उऩमोग अस्ऩतारों, तनदान कें िों औय प्रमोगशाराओॊ जैसे स्थानों भें क्रकमा जाता है। 
(कानूनी/चिक्रकत्सा) 
 

60. Variation on the basis of class, gender, age, culture etc.,  is called ............. (phonological variation/ 

socio cultural variation) 

वगय, सरॊग, आम,ु सॊस्कृतत आहद के आधाय ऩय सबन्नता को कहा जाता है .................. (स्वयात्भक 
सबन्नता/साभाह्जक साॊस्कृततक सबन्नता | 

 

***End*** 


